
4" SUNSHADE FOR 44MM OBJECTIVE BELL

Fits all Swampfox riflescopes with 44mm or 50mm diameters. Extra long
sunshade prevents glare even when the sun is low on the horizon.

Attributes

Name: 4" SUNSHADE FOR 44MM OBJECTIVE BELL
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100047539
Mfr. No.: SS444
Delivery weight: 0.084kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 114mm
UPC: 889157001203

Item details

US export classification: 0A504.g
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Sicherheitshinweise für den 4" SUNSHADE
SWAMPFOX OPTICS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 4" SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS! Dieser Sonnenblendschutz ist
speziell für Zielfernrohre mit einem Objektivdurchmesser von 44 mm oder 50 mm konzipiert. Um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion verwenden Sie das Produkt nicht weiter.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Sonnenblendschutz sicher am Zielfernrohr befestigt ist, um ein Herunterfallen
während der Nutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbar beschädigt ist.
Vermeiden Sie die Verwendung des Sonnenblendschutzes in extremen Wetterbedingungen, die seine
Funktionalität beeinträchtigen könnten.
Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit dem Zielfernrohr, um Verletzungen durch unsachgemäßen Gebrauch
zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Zielfernrohr sauber und trocken ist.
Überprüfen Sie, ob der Sonnenblendschutz zu Ihrem Zielfernrohr passt (44 mm oder 50 mm).

Installation:

Schrauben Sie den Sonnenblendschutz vorsichtig auf das Zielfernrohr, bis er fest sitzt.
Achten Sie darauf, dass der Sonnenblendschutz in die richtige Richtung zeigt, um die Blendung zu
minimieren.

Nutzung:

Verwenden Sie das Zielfernrohr wie gewohnt, wobei der Sonnenblendschutz die Sicht bei hellem Licht
verbessert.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Sonnenblendschutz noch fest sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das
Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.



Vielen Dank, dass Sie sich für den 4" SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS entschieden haben! Genießen Sie das
verbesserte Seherlebnis und bleiben Sie sicher.
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4" SUNSHADE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 4" SUNSHADE for your 44mm objective bell. This product is designed to enhance your
shooting experience by preventing glare and improving visibility. To ensure safe and effective use of this product,
please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the sunshade is compatible with your Swampfox riflescope (44mm or 50mm diameter).
Always inspect the sunshade for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the sunshade out of reach of children to prevent accidents.
Use only as intended; do not modify or alter the sunshade in any way.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the sunshade in extreme weather conditions (heavy rain, snow, or high winds) that may affect
your safety or the performance of the product.
Ensure that the sunshade is securely attached to the riflescope before use. A loose attachment may lead to
malfunction or accidents.
Do not use the sunshade as a weapon or for any purpose other than as a lens shade.
Be mindful of your surroundings when using the riflescope equipped with the sunshade to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your Swampfox riflescope is turned off and not in use.
Align the sunshade with the front of the riflescope’s objective lens.
Gently twist the sunshade clockwise until it is securely attached.
Confirm that the sunshade is firmly in place and does not wobble.

Usage:

When using the riflescope outdoors, position yourself to minimize glare from the sun.
Adjust your shooting position as necessary to maximize visibility through the scope.
After use, remove the sunshade and clean it according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the sunshade in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sunshade in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your purchase.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the 4" SUNSHADE!
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Instrucciones de Seguridad para el Uso del 4"
SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS

Introducción
Gracias por elegir el 4" Sunshade Swampfox Optics. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro
al reducir el deslumbramiento en condiciones de luz brillante. A continuación, encontrarás pautas de seguridad
importantes para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Siempre revisa que el sunshade esté correctamente instalado antes de cada uso.
Mantén el sunshade alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
Si notas algún daño en el producto, no lo uses y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el sunshade si está dañado o suelto.
Evita el contacto directo con los ojos al mirar a través de la mira con el sunshade instalado.
Ten cuidado al manipular el sunshade para evitar lesiones en las manos.
Mantén el sunshade fuera del alcance de los niños y animales para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Sunshade:

Asegúrate de que la mira telescópica esté apagada y segura.
Limpia la parte frontal de la mira para eliminar cualquier suciedad o residuo.
Alínea el sunshade con la rosca de la mira.
Gira el sunshade en sentido horario hasta que esté firmemente asegurado.
Verifica que no haya movimientos sueltos.

Uso del Sunshade:

Apunta tu mira telescópica hacia el objetivo.
Ajusta la posición de la mira según sea necesario.
Utiliza el sunshade para reducir el deslumbramiento, especialmente en condiciones de luz brillante.
Retira el sunshade cuando no sea necesario, para evitar obstrucciones en la vista.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el sunshade, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de productos plásticos.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o preocupaciones sobre la seguridad de este producto, consulta al fabricante o busca información
en la plataforma de seguridad de la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y eficaz
de tu 4" Sunshade Swampfox Optics.
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Guide de Sécurité pour le PareSoleil Swampfox Optics
4"

Introduction
Merci d'avoir choisi le paresoleil Swampfox Optics 4". Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir en
réduisant l'éblouissement. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions.
Vérifiez régulièrement l'état du paresoleil pour détecter tout dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute ou de problème, contactez un professionnel pour assistance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regardez pas directement le soleil à travers le paresoleil.
Évitez d'utiliser le produit si vous constatez des fissures ou des défauts.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement le paresoleil avec des lunettes de tir Swampfox compatibles de 44 mm ou 50 mm.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Retirez le paresoleil de son emballage.
Alignez le paresoleil avec l'objectif de votre lunette de tir.
Vissez ou clipsez le paresoleil fermement en place.
Assurezvous qu'il est bien fixé avant de l'utiliser.

Utilisation :

Lorsque vous tirez, vérifiez que le paresoleil est en place.
Ajustez l'angle de votre lunette si nécessaire pour maximiser la protection contre l'éblouissement.
Si vous changez d'emplacement, vérifiez à nouveau l'installation du paresoleil.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des déchets.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation du paresoleil Swampfox Optics
4".
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Parasole
Swampfox

Introduzione
Grazie per aver scelto il parasole Swampfox da 4". Questo prodotto è stato progettato per migliorare la tua
esperienza di osservazione riducendo i riflessi e migliorando la visibilità in condizioni di luce intensa. È compatibile
con cannocchiali Swampfox con diametri di 44mm o 50mm. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non esporre il parasole a temperature estreme o a condizioni climatiche avverse.
Evita di forzare il parasole durante l'installazione per prevenire danni.
Non utilizzare il parasole come supporto per il cannocchiale o per altri oggetti.
Durante l'uso, assicurati che il parasole sia ben fissato per evitare che si stacchi o si muova.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto: Assicurati che il pacchetto contenga il parasole e le istruzioni di montaggio.
Preparazione:

Rimuovi eventuali coperture o tappi presenti sul cannocchiale.
Pulire l'area di montaggio per garantire una buona aderenza.

Installazione:
Allinea il parasole con il diametro del cannocchiale (44mm o 50mm).
Ruota il parasole in senso orario fino a quando non è saldamente fissato.

Verifica:
Controlla che il parasole sia fissato correttamente prima di utilizzare il cannocchiale.

Uso:
Utilizza il parasole per ridurre i riflessi e migliorare la visibilità in condizioni di luce intensa.
Regola l'angolazione del cannocchiale se necessario per ottenere la migliore visualizzazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla quando possibile.
Se il prodotto è danneggiato, contattare le autorità locali per le procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Grazie per aver scelto il parasole Swampfox. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 4" SUNSHADE
SWAMPFOX OPTICS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 4" SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i
utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan daszka przeciwsłonecznego, aby upewnić się, że nie ma widocznych uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgotność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że daszek przeciwsłoneczny jest prawidłowo zamocowany przed użyciem lunety.
Unikaj patrzenia bezpośrednio w słońce przez lunetę z zamontowanym daszkiem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Nie używaj daszka przeciwsłonecznego, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż daszka przeciwsłonecznego:

Upewnij się, że luneta jest czysta i sucha.
Umieść daszek przeciwsłoneczny na obiektywie lunety.
Obróć daszek przeciwsłoneczny, aż usłyszysz kliknięcie, co oznacza, że jest prawidłowo zamocowany.

Użytkowanie:

Używaj lunety z zamontowanym daszkiem przeciwsłonecznym, aby zminimalizować odblaski w
słoneczne dni.
Zawsze sprawdzaj widoczność przez lunetę przed rozpoczęciem obserwacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa i życzymy udanych obserwacji z użyciem 4"
SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS!
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4" SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa 4" SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain Swampfoxkiväärioptikoissa, joissa on 44 mm tai 50 mm
halkaisija.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä aikuisen valvonnassa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.
Varmista, että auringonsuojus on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä estääksesi sen irtoamisen.
Käytä tuotetta vain ulkona tai hyvin valaistuissa tiloissa.
Ole varovainen käsitellessäsi tuotetta, erityisesti sen kiinnitysosien kanssa, jotta vältetään mahdolliset
loukkaantumiset.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä auringonsuojus optiikan objektiivibellin päälle varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että auringonsuojus ei peitä objektiivin linssiä.

Käyttö:

Säädä auringonsuojus tarvittaessa estämään häikäisyä.
Käytä tuotetta vain silloin, kun se on asianmukaisesti asennettu.
Vältä koskettamasta linssiä suojuksen ollessa paikallaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen käytössä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
miellyttävän käyttökokemuksen.
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Návod k bezpečnému používání sluneční clony
Swampfox Optics 4"

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sluneční clonu Swampfox Optics 4". Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš
zážitek při používání puškohledů s průměrem 44 mm nebo 50 mm. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost,
prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Při používání sluneční clony vždy dodržujte pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a správně namontovaný před každým použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte produkt okamžitě používat a kontaktujte
prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte sluneční clonu, pokud je poškozená nebo má praskliny.
Vyvarujte se používání sluneční clony při extrémních povětrnostních podmínkách, jako jsou silné bouřky nebo
silný vítr.
Nezapojujte se do žádných činností, které by mohly způsobit zranění, zatímco používáte puškohled se
sluneční clonou.
Pokud používáte sluneční clonu na puškohledu, ujistěte se, že je správně upevněna, aby se minimalizovalo
riziko pádu nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Zkontrolujte, zda je puškohled čistý a bez nečistot.

Instalace:

Umístěte sluneční clonu na objektiv puškohledu s průměrem 44 mm nebo 50 mm.
Otočte sluneční clonou, dokud není pevně a bezpečně uchycena.
Zkontrolujte, zda je sluneční clona správně umístěna a nebrání výhledu.

Používání:

Používejte sluneční clonu při zhoršených světelných podmínkách, zejména při nízkém slunci na
obzoru.
Po použití sluneční clonu odstraňte a uložte ji na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Sluneční clonu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je sluneční clona poškozená, zlikvidujte ji tak, aby se minimalizovalo riziko zranění jiných osob.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a pomoc se prosím obraťte na svého prodejce nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a popis problému.

Děkujeme, že jste si vybrali sluneční clonu Swampfox Optics 4". Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu.




